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4:10.. V137 mis is a Qal Pf. form from 1 5. 421. This
verb is not widely used and tends "to be "erratic"
"fair, beautiful" The adjective is better known

... Note the presence of the comparatives.

4:11.. ,fl'ﬂ_.:l "honey"..particularly flowing honey...something that
* oozes from the hive when the comb is full. 661

w -Q-QT "honey" 185..more like what you would buy in the store
... b ¢ _? N "milk"

“ - .
cen :T 5_’ n $w "garments"

4:12.. ] 1:“’ ""garden"
fu J "bolt, lock" Q. Ps Pt. 653
n 57 "sealed"
4:33.. T ":’Zq} "sprout" "plant" BDB 1019, fig. I. difficult meaning

DGT -'Q "park" "fruit trees" perhaps "orchard" 825
...Note pomegranate...I hope you remember it by now.
a' ‘TFBD "excellence" 550
voo o "_r;?.;l "spikenard" an old friend by now.
4:14.. 11 D7D "saffron” but h.l. 501 Difficult to assess

]) n .jp if you will pronounce this out loud and still do not
* know what it means, see me.

i n "_3 w:l "spice"
T -.
4:15..  D'STY "flowing streams" 633

) s.?t\‘ try pronouncing this aloud as well. It is not tents.

4:16.. Tl‘Zl'W"brea:he" 806
)?T' "flow" ( STJ\ @ m 15

“:T(_iln "excellent" 550 and as in vs. 13.
o H

Note the address to the north and the south and generally
understood as to the "north wind" and the "south wind".
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